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ÉDITORIAL
Editorial
Editorial

DÉVELOPPER NOTRE MISSION DE
PROMOTION DES PRODUITS DE LA MER 
ET DE L’AQUACULTURE

Dans le cadre de sa mission relative à la promotion des produits 
de la pêche et de l’aquaculture à l’international, FranceAgriMer 
(établissement national des produits de l’agriculture et de la mer), 
accompagne les entreprises en organisant leur présence sur l’espace 
France, dans le hall 7, pour la 22e édition du Seafood Expo Global de 
Bruxelles, du 6 au 8 mai 2014. 
À cette occasion, 40 entreprises de mareyage, transformation et 
aquaculture, ainsi que des organismes professionnels mettent en avant 

par les entreprises sont également valorisés sur l’espace France. 
Rendez-vous annuel incontournable pour 
tous les professionnels du secteur de la 
pêche et de l’aquaculture, le Seafood Expo 
Global accueille 1 600 exposants et des 
acheteurs venus de plus de 140 pays. Il 
offre ainsi aux entreprises présentes sur 

l’espace France des possibilités de multiplier les contacts avec des 
partenaires potentiels.
Ce guide présente les exposants accueillis sur l’espace France et 

commerciaux.

ÉRIC ALLAIN, directeur général de FranceAgriMer

Ce salon professionnel est 
l’occasion de faire découvrir les 

des produits de la pêche et de 
l’aquaculture françaises.
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PROMOTING THE EXPORT OF FISH AND AQUACULTURE 

Developing our mission to promote seafood and aquaculture products 

As part of its mission to promote seafood and aquaculture products on an international scale, 
FranceAgriMer (national establishment of agriculture and sea products), helps companies by 
organising their presence in the France section, Hall 7, of the 22nd edition of the Brussels Seafood 
Expo Global, from 6 to 8 May 2014. 

developed by the companies are also promoted in the section devoted to France. 

your commercial partners. 

ERIC ALLAIN, General Manager, FranceAgriMer

LA PROMOCIÓN DE LA EXPORTACIÓN DE PRODUCTOS DE LA 
PESCA Y  DE LA ACUICULTURA
Desarrollar nuestra misión de promoción de los productos del mar y de la acuicultura 

En el marco de su misión de promoción de los productos de la pesca y de la acuicultura a escala 
internacional, FranceAgriMer (entidad nacional de los productos de la acuicultura y del mar), 
acompaña a empresas y organiza su presencia en el Espacio Francia en el Hall 7, para la edición 22 
del Seafood Expo Global en Bruselas, del 6 al 8 de mayo del 2014.

Cuarenta empresas del sector marisquero, de la transformación y de la acuicultura así como 

distintivos de calidad que desarrollan las empresas se realzan en el Espacio Francia. 

los productos de la pesca y de la acuicultura en Francia.

Evento anual ineludible para todos los profesionales de la pesca y de la acuicultura, el Seafood 
Expo Global acoge a 1600 expositores y a compradores representantes de más de 140 países. De 
esta manera, las empresas presentes en el Espacio Francia tienen la oportunidad de multiplicar los 
contactos con socios potenciales.

sus socios comerciales.

ERIC ALLAIN, director general del FranceAgriMer
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Stand 1501—15/16

AMAND TRAITEUR
 rue de la Sorrière / 14501 Vire

 +33 (0)2 31 66 67 00 /  +33 (0)2 31 66 67 45

 g.amand@amand-terroir.com / c.bienassis@amand-terroir.com /

 www.amand-bianic.fr

Dirigeant
Directeur général / General director / Director general : Gilles Amand
Directeur commercial / Sales director / Director comercial : Francis Vautier
Contact export / Export contact / Contacto exportación : Gilles Amand

+33 (0)2 31 66 67 53

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : SAS
Effectif / Staff / Plantilla : 200
Capital / Capital / Capital : 1 910 426 €
C.A. 2011 / Turnover 2011 / Volumen de ventas 2011 : 27 M €
Groupe / Group / Grupo : non
Sites de production / Production plants / Sitios de producción : 3
Date de création / Founding date / Año de creación : 1975

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : 1 %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación
actuales : Europe (Allemagne, Espagne, Benelux, Portugal, Angleterre), Gabon, 
Qatar, Suisse…
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits
•   Produis cuisinés surgelés / Frozen cooked dishes / Platos preparados congelados :

Terrines de poissons et crustacés, en barquettes et terrines. Produits de la mer élaborés 
pour l’industrie (PAI)
for the industry (IFP) / Terrinas de pescados y crustáceos, en bandejas y terrinas. Productos 
del mar preparados para la industria (PAI)

• Autres produits / Other products / Otros productos : produits cuisinés frais : terrines de 
poissons et crustacés, salades marines, en barquettes sous vide, terrines en tranches. 
Produits de la mer élaborés pour l’industrie (PAI). Verrines, poches

de pescados y crustáceos, ensaladas marinas, en bandejas al vacia, terrinas en lonchas. 
Productos del mar elaborados para la industria (PAI). Copas de vidrio, bolsas

• Saurisserie / Smoked seafood / Productos ahumados : Marinades, crevettes, produits à 
tartiner, beurres mousses, tarama, traiteur de la mer, surimi, salade de la mer, terrines 
& pâtés / marinades, prawns, spreadable products, butter mousses, tarama, seafood 

untar, mantequillas mousses, tarama, productos preparados del mar, surimi, ensalada del mar, 

Marques commercialisées
Amand-Traiteur • Amand-Gastronomie • Nombreuses nouveautés présentées au salon

Normandie
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Stand 1501— 5/6

CAPITAINE HOUAT
 ZI du Rohu – 315 rue Germaine Tillon / 56600 Lanester

 (+33 (0)2 97 37 86 05 /  +33 (0)2 97 37 82 03

 rlorec@capitainehouat.fr /  www.capitainehouat.fr

Dirigeant
Président du Conseil d’Administration / Chairman of the Board of 
Directors / Presidente del Consejo de Administración : Philippe DABURON
Directeur commercial / Sales Director / Director comercial : Jérôme Nicol
Contact export / Export contact / Contacto exportación : Ronan Lorec

+33 (0)2 22 76 03 12 / +33 (0)6 45 65 86 06

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : SAS
Effectif / Staff / Plantilla : 400
Capital / Capital / Capital : 80 000 €
CA 2012 / Turnover 2012 / Volumen de ventas 2012 : 230 M €
Groupe / Group / Grupo : Groupement des Mousquetaires
Site de production / Production plant / Sitio de producción : 3
Date de création / Founding date / Año de creación : 1988

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : 0 %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación
actuales : /
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits
• Poissons frais

Saumon, Cabillaud, Lieu Noir, Merlu, Lotte, Merlan, Sardines, 
 / Salmon, Cod, Pollack, Hake, 

róbalo
• Poissons Surgelés

Saumon, Cabillaud, Lieu Noir, Merlu, Merlan, Sardines, 
 / Salmon, Cod, Pollack, Hake, 

• Crustacés frais (entiers ou cuits) / Fresh seafood (whole or cooked) / Crustáceos frescos 
(enteros o cocidos) : Bulot, Bigorneau, Langouste, Langoustine, Tourteau, Araignée, Homard, 
Etrille, Moule, Praire, Coque, Palourde, Ormeau, Vernis, Telline, Violet, Clams, Coquille 
Saint Jacques, Oursin, Pétoncle
Spider crab, Lobster, Swimming crab, Paua, Mussel,  Cockle, Clam, Violet, Scallops, Sea urchin,  
Variegated scallop / bocina, bígaro, langosta, cigala, buey de mar, centolla, bogavante, nécora, 
mejillón, verigüeto, berberecho, almeja, oreja de mar, almejón, tellina, vieira, erizo de mar, vieira 
común

Crevettes cuites : P/ Vannamei, P/ Monodon / Cooked shrimps: P/ Vannamei, P/ Monodon / 
Camarones cocidos : P/ Vannamei, P/ Monodon

Bretagne
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Stand 1601—23

CAVIAR STURIA
102 Route de Beauval / CS60007 / St Sulpice et Cameyrac / 
33452 St Loubes Cedex

+33 (0)5 57 34 45 40 / +33 (0)5 57 34 45 49

caviar-sturia@kaviar.com / www.sturia.com

Dirigeants
Directeur général / General director / Director general : Laurent Dulau
Contact export / Export contact / Contacto exportación : Géraldine Grall

+33 (0)5 56 30 34 31

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : SCEA
Effectif / Staff / Plantilla : 40
Capital / Capital / Capital : 1 M €
C.A. 2012 / Turnover 2012 / Volumen de ventas 2012 : 8 M €
Groupe / Group / Grupo : non
Site de production / Production plant / Sitio de producción : 7 piscicultures, 
1 écloserie, 1 atelier de production
Date de création / Founding date / Año de creación : 1995

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : 60 %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación 
actuales : Hong-Kong, Japon, Allemagne, Suisse, U.A.E., Russie, Singapour, 
Indonésie
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits
• Poissons frais Esturgeon / Sturgeon / Esturión
• Poissons surgelés / : Esturgeon / Sturgeon /

Esturión
•  Conserves / Preserves / Conservas : Esturgeon / Sturgeon / Esturión
• Autres produits / Other products / Otros productos : Caviar, Fleur de Sel au 

caviar, Rillettes et terrines d’Esturgeon en verrines de 90 g et 140 g / Caviar, 
Fleur de sel with caviar, Sturgeon pates and terrines in verrines of 90g and 140 g/

140 g
•  Saurisserie / Smoked seafood / Productos ahumados : Poissons fumés, salés, 

séchés /
•  Traiteur / Delicatessen / Platos preparados : Produits à tartiner, Terrines et 

pâtés / Spreadable products, Terrines and pates / productos untables, terrinas y 
patés

Marques commercialisées
Sturia • Caviar et tradition

Aquitaine
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Stand 1501— 9/10/11

CELTARMOR
Nouveau port / 22410 St Quay Portrieux

+33 (0)2 96 70 98 41 / +33 (0)2 96 70 98 34

contact.celtarmor@pecheursbretons.com / www.groupelegraet.fr

Dirigeant
Directeur général / General director / Director general : Bertrand Desplat
Directeur commercial / Sales director / Director comercial : Bertrand Desplat
Contact export / Export contact / Contacto exportación : Bertrand Desplat

+33 (0)2 96 70 98 41

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : SAS
Effectif / Staff / Plantilla : 50
Capital / Capital / Capital : 76 000 €
C.A. 2012 / Turnover 2012 / Volumen de ventas 2012 : 16,2 M €
Groupe / Group / Grupo : Fipêche
Site de production / Production plant / Sitio de producción : 1
Date de création / Founding date / Año de creación : 1995

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : 2 %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación 
actuales : Belgique, Hollande
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits
• Mollusques frais / Fresh molluscs / Moluscos frescos : coquille St Jacques, 

pétoncle / Scallop, bay scallop / vieiras, pechina
• Mollusques surgelés / Frozen molluscs / Moluscos congelados : amande de mer, 

coquille St Jacques, palourde, pétoncle / dog cockle, scallop, cherry clam, bay 

Marques commercialisées
Pêcheurs Bretons

Bretagne
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Stand 1601—21

CINQ DEGRÉS OUEST
 La Porte Neuve / BP2 / 29340 Riec-sur-Belon

 +33 (0)2 98 06 52 37 /  +33 (0)2 98 06 49 90

 contact@5do.fr / a.tauge@5do.fr /  www.5do.fr

Dirigeant
Directeur général / General director / Director general : Alexis Taugé
Directeur commercial / Sales Director / Director comercial : Alexis Taugé
Contact export / Export contact / Contacto exportación : Alexis Taugé

+33 (0)2 98 06 52 37

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : SAS
Effectif / Staff / Plantilla : 8
Capital / Capital / Capital : 300 K €
C.A. 2013 / Turnover 2013 / Volumen de ventas 2013 : 2 300 K €
Groupe / Group / Grupo : non
Site de production / Production plant / Sitio de producción : 1
Date de création / Founding date / Año de creación : 2010

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : 50 %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación
actuales : Belgique, Luxembourg, Italie, Allemagne, Chine
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits
• Crustacés surgelés homard, huître 
creuse / lobster, deep oyster / bogavante, ostra honda
• Mollusques surgelés / Frozen molluscs / Moluscos congelados : amande de mer, 
clams, coque, encornet, moule de Bouchot, palourde / dog cockle, clams, cockle, 

Marques commercialisées
Cinq Degrés Ouest

Bretagne
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Stand 1601—28

CULTIMER FRANCE
ZA des Rolandières / 35120 Dol de Bretagne

+33 (0)2 99 80 60 60 / +33 (0)2 99 80 60 70

linda@cultimer.com / www.cultimer.com

Dirigeant
Directeur général / General director / Director general : Arnaud Delangle
Directeur commercial / Sales director / Director comercial : Didier Bezançon
Contact export / Export contact / Contacto exportación : Linda Duclos

+33 (0)2 99 80 60 62

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : SAS
Effectif / Staff / Plantilla : 35
Capital / Capital / Capital : 181 014 €
C.A. 2013 / Turnover 2013 / Volumen de ventas 2013 : 23 M €
Groupe / Group / Grupo : non
Site de production / Production plant / Sitio de producción : 1
Date de création / Founding date / Año de creación : 1999

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : 15 %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación 
actuales : Europe, Moyen-Orient, Asie, Russie
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits
• Crustacés frais tourteau, araignée, 

homard / common crab, spider crab, lobster / bocina, centolla, bogavante
• Mollusques frais / Fresh molluscs / Moluscos frescos : Buccin, clams, coque, huître 

creuse, huître plate, palourde, pétoncle, moule de Bouchot, moule de pêche, 
moule de corde, coquille St Jacques, bigorneau, praire, amande de mer / winkle,

mejillón de vivero, mejillón de pesca, mejillón de cuerda, vieira, bigaro, almeja 
grande, almendra de mar

• Mollusques surgelés / Frozen molluscs / Moluscos congelados : bulot, moules de 
bouchot congelées décoquillées / whelk / buccino común

Marques commercialisées
Kys Marine® • Trio • Merveilles de la Manche • Moule de Bouchot bio • Duo

Bretagne
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Stand 1701—45/46

DELMAS POISSONS ET MARÉE
 ZA La Téoulère BP 229 / 40282 Saint Pierre du Mont Cedex

 05 58 05 45 00 / 05 58 05 45 01

 laurent.pigney@delmas-viviersdefrance.fr

Dirigeant
Directeur général / General director / Director general : Frédéric Oriol
Directeur commercial / Sales director / Director comercial : Laurent Pigney
Contact export / Export contact / Contacto exportación : Constance Claeys

+33 (0)5 58 56 68 68

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : SAS
Effectif / Staff / Plantilla : 250
Capital / Capital / Capital : 300 000 €
C.A. 2013 / Turnover 2013 / Volumen de ventas 2013 :
Groupe / Group / Grupo : MVVH
Site de production / Production plant / Sitio de producción : Castets – Boulogne - 
Sasseville
Date de création / Founding date / Año de creación : 2013

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : <10%
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación 
actuales : Espagne, Allemagne, Suisse, Russie, Benelux, Biélorussie, Ukraine, 
Royaume Unie
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits

Packaged fresh for self service or Polystyrene box under melting ice

Producto freso envasado en bandeja o a granel
Saumon, truite, cabillaud, crevette, bulot, bar, daurade, maigre, turbot, sole, 
merlan, tacaud, maquereau, barbue, lieu noir, lieu jaune, esturgeon, hareng, 
grondin, rouget / Salmon, trout, cod, shrimp, whelk, bass, sea bream, meagre, 
turbot, sole, whiting, tacaud, mackerel, brill, pollack, sturgeon, herring, gurnard, red 
mullet / Salmón, trucha, bacalao, camarón, , bocina, lubina, dorada, corvina, rodaballo, 
lenguado, merlán, faneca, caballa, rémol, carbonero, abadejo, esturión, arenque, 
bejel, salmonete…
Plats cuisinés / Cooked dishes / Platos cocinados

Marques commercialisées
Coté Phare • Crustalux • Marque de distributeur

Aquitaine
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FIPÊCHE
Nouveau Port / 22410 Saint Quay Portrieux

+33 (0)2 96 70 98 41 / +33 (0)2 96 70 98 34

bertrand.desplat@pecheursbretons.com / www.groupelegraet.fr

Dirigeants
Directeur général / General director / Director general : Bertrand Desplat
Directeur commercial / Sales director / Director comercial : Bertrand Desplat
Contact export / Export contact / Contacto exportación : Bertrand Desplat

+33 (0)2 96 70 98 41

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : SAS
Effectif / Staff / Plantilla : 140
Capital / Capital / Capital : 1, 922 M €
C.A. 2013 / Turnover 2013 / Volumen de ventas 2013 : 61,3 M €
Groupe / Group / Grupo : Groupe le Graët
Sites de production / Production plants / Sitios de producción : 5
Date de création / Founding date / Año de creación : 2002

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : 25 %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación
actuales : Espagne, Italie, Suisse, Allemagne, Corée du sud
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits
• Poissons frais Toutes espèces / all

species / todas las variedades
• Poissons surgelés Toutes espèces / all

species / todas las variedades
• Crustacés frais Langoustine / Dublin bay 

prawn / cigala
• Crustacés surgelés Langoustine /

Dublin bay prawn / cigala
• Mollusques frais / Fresh molluscs / Moluscos frescos : amande de mer, calmar, 

coque, coquille St Jacques, encornet, palourde, pétoncle, poulpe, seiche, 
vanneau, vénus / dog cockle, calamar, cockle, scallop, squid, cherry clam, bay 

• Mollusques surgelés / Frozen molluscs / Moluscos congelados : amande de 
mer, coque, coquille St Jacques, encornet, palourde, pétoncle, poulpe, seiche, 
vénus / dog cockle, cockle, scallop, squid, cherry clam, bay scallop, octopus, 

pulpo, sepia, venus

Marques commercialisées
Pêcheurs Bretons

Bretagne



SEAFOOD EXPO GLOBAL / BRUXELLES 201420.

Stand 1701— 44

FRANCE TURBOT
L’ALLIANCE DU GOUT

 BP 305 – 85330 NOIRMOUTIER

 +33 (0)2.28.12.95.13 /  +33 (0)2.28.12.95.10

alliance-du-gout@franceturbot.fr / www.alliancedugout.com

Dirigeant
Directeur général / General director / Director general : Laurent TERRIEN
Directeur commercial / Sales director / Director comercial : Thierry POLLET
Contact export / Export contact / Contacto exportación : Adeline GAUTIER

+33 (0)2 28 12 95 13

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : SAS
Effectif / Staff / Plantilla : 92
Capital / Capital / Capital : 3 000 000 €
C.A. 2012 / Turnover 2012 / Volumen de ventas 2012 : 7,9 M €
Groupe / Group / Grupo : Oui
Site de production / Production plant / Sitio de producción : 2
Date de création / Founding date / Año de creación : 1986

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : 33 %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación 
actuales : Europe, USA, Asie, Moyen-Orient
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits
En complément du Turbot Label Rouge, France Turbot propose à l’export une 
sélection de produits de la mer frais haut de gamme de qualité supérieure baptisée 
« L’Alliance du Goût »:
dans des pratiques responsables et durables, et provenant de producteurs 
d’excellence.

top quality products : Organic Salmon, mussels, Label Rouge shrimps, oysters, 

quality. This is the aim of L’Alliance du Goût.

Como complemento al rodaballo Label Rouge, France Turbot propone una selección 
de productos del mar frescos, de alta gama y de calidad superior para la exportación 
bajo el nombre « Alliance du Goût » : pescado, mariscos, crustáceos, especialidades  
que respetan prácticas responsables y sostenibles y suministrados por excelentes 
productores.

Pays de
la Loire
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FURIC MARÉE OCÉALLIANCE
1, rue Jacques de Thézac / 29370 Le Guilvinec

+33 (0)2 98 58 25 00 / +33 (0)2 98 58 13 04

direction@furic.com / www.ocealliance-furic.com

Dirigeants
Directeur général / General director / Director general : Jean-Francis Kerveillant
Directeur associé Christian Ronarc’h
Contact export / Export contact / Contacto exportación : Bernard Jolivet
Frédérique Le Bourhis

+33 (0)2 98 58 14 14

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : SAS
Effectif / Staff / Plantilla : 130
Capital / Capital / Capital : 120 K €
Groupe / Group / Grupo : OCEALLIANCE SOFIDEV
Sites de production / Production plants / Sitios de producción : 6
Date de création / Founding date / Año de creación : 1947

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : 30 %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación actuales :
Espagne, Italie, Allemagne, Belgique, Autriche, Russie, Royaume-Uni, Suisse
Filiales en France et à l’étranger / French and foreign subsidiaries / Filiales en Francia y en 
el extranjero : 5

Produits
• Poissons frais Toutes espèces, anchois, bar, baudroie, 

cardine, congre, germon, lieu jaune, lingues, merlu, raies, ailes de raie, saint-pierre, 
sardine
ling, hake, skate wings, john dory, sardine / Todas variedades, boquerón, lubina, rape, platija, 
congrio, atún blanco, abadejo, marucas, merluza, rayas, alas de raya, San Pedro, sardina

• Poissons surgelés
sardine
sardina

• Crustacés frais homard, langouste, langoustine, 
tourteau / lobster, rock lobster, dublin bay prawn, common crab / bogavante, langosta, cigala, 
buey de mar

• Crustacés surgelés langoustine / dublin bay 
prawn / cigala

• Coquillages et Mollusques frais / Shells and Fresh molluscs / Conchas y Moluscos frescos :
bigorneau, encornet, seiche

• Mollusques surgelés / Frozen molluscs / Moluscos congelados : encornet, seiche / squid,

• Autres produits / Other products / Otros productos : Gamme poissons frais et crustacés 
cuits en barquettes sous atmosphère protectrice

acondicionadas en atmosfera protectora

Bretagne
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GEL-PÊCHE
8 rue René Fonck / D2A Nantes Atlantique / 
44860 Saint Aignan de Grand Lieu

+33 (0)2 51 70 63 63 / +33 (0)2 51 70 63 53

marketing@gelpeche.fr / www.gelpeche.fr

Dirigeant
Directeur général / General director / Director general : Cédric Lebourg
Directeur commercial / Sales director / Director comercial : Gaétan Mercier
Contact export / Export contact / Contacto exportación : Gwenn Gouraud

+33 (0)2 51 70 63 63

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : SAS
Effectif / Staff / Plantilla : 9
Capital / Capital / Capital : 3 M €
C.A. 2011 / Turnover 2011 / Volumen de ventas 2011 : 23 900 €
Groupe / Group / Grupo : non
Sites de production / Production plants / Sitios de producción : 5
Date de création / Founding date / Año de creación : 1987

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : 25 %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación 
actuales : Espagne, Portugal, Italie, Royaume-Uni, Allemagne, Russie, Japon, Chine
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits
• Poissons frais thon, espadon, vivanneau, 

daurade
de aguas profundas, dorada

• Crustacés frais crevette / common shrimp /
camarón

• Crustacés surgelés crevette, crabe, 
tourteau / common shrimp, crab, common crab / camarón, cangrejo, buey de mar

Marques commercialisées
Gel Pêche

Pays de
la Loire
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GLOBE EXPORT
BP 37 / ZI de Dioulan — BP 37 / 29140 Rosporden

+33 (0)2 98 66 90 84 / +33 (0)2 98 66 90 89

info@algues.fr / www.algues.fr

Dirigeants
Directeur général / General Director / Director general : Mathieu Isoard
Christine Le Tennier
Directeur commercial / Sales director / Director comercial : Christine Le Tennier
Contact export / Export contact / Contacto exportación : Chloé Renouard

+33 (0)2 98 66 90 84

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : SAS
Effectif / Staff / Plantilla : 15
Capital / Capital / Capital : 300 000 €
C.A. 2013 / Turnover 2013 / Volumen de ventas 2013 : 2 M €
Groupe / Group / Grupo : non
Sites de production / Production plants / Sitios de producción : 1
Date de création / Founding date / Año de creación : 1987

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : 30 %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación
actuales : Belgique, Grande-Bretagne, Canada, Etats-Unis, Espagne, Australie, 
Allemagne, Asie
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits
• Algues alimentaires et produits à base d’algues

based products / algas alimentarias y productos a base de algas : Algues dans 
leur eau de mer, algues en frais salées, Pâtes aux algues, Perles de saveurs, 
vinaigre à râper, tartares d’algues / Tub of fresh seaweeds in their own seawater, 
salty fresh seaweed container, seaweed pastas, Perles de saveurs, grating 
vinegar, seaweed tartare / algas en su agua de mar, algas frescas saladas, pastas 
alimimenticias a base de algas, Perlas de sabores, vinagre para rallar, tártaros de 
algas

• Traiteur / Delicatessen / Platos preparados : Produits à tartiner : tartares 
d’algues, chutneys aux algues, Perles de saveur, vinaigre à râper / spreadable 
products : seaweed tartares, seaweed chutneys, «Perles de saveurs», grating 
vinegar / productos para untar : tártaro de algas, chutneys con algas, Perlas de 
sabor, vinagre para rallar

Marques commercialisées
Algues de Bretagne • Miss Algae • Christine Le Tennier • Frozen Creativ Food

ALGUES DE 
BRETAGNE Bretagne
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GROUPE AQUALANDE
 505 Route de la Grande Lande / 40120 Roquefort

 +33 (0)5 58 05 61 00 /  +33 (0)5 58 45 50 07

 commercial@aqualande.com /  www.aqualande.com

Dirigeants
Directeur général / General director / Director general : Alain Aubet
Directeur commercial / Sales director / Director comercial : Stéphane Dargelas
Contact export / Export contact / Contacto exportación : Morten Klausen

+33 (0)5 58 05 61 00

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : SAS
Effectif / Staff / Plantilla :
Capital / Capital / Capital :
C.A. 2013 / Turnover 2013 / Volumen de ventas 2013 : 50 M €
Groupe / Group / Grupo : Groupe Aqualande
Sites de production / Production plants / Sitios de producción : 2
Date de création / Founding date / Año de creación : 1981

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : 5 %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación
actuales : Allemagne, Pays-bas, Suisse, Etats-Unis, Russie, Japon, Danemark, 
Grande-Bretagne
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits
• Poissons frais : bar, dorade royale, truite / sea

bass, gilthead, trout / lubina, dorada, trucha
• Poissons surgelés bar, truite / sea bass, 

trout / lubina, dorada, trucha
• Saurisserie / Smoked seafood / Productos ahumados : poissons fumés, salés, 

séchés – truite, œufs de saumon, œufs de truite, œufs de lompes / smoked, 

huevos de liebres de mar

Marques commercialisées / Commercialized brands /Marcas commercializadas
Ovive et Landvika (Label Rouhe, Bio) • Marques distributeurs

Aquitaine
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GROUPE MARITEAM
ZA La Gardette / Rue du courant / 33310 Lormont

+33 (0)5 81 63 39 28 / +33 (0)5 35 54 05 21

s.soules@mariteam.fr / www.mariteam.fr

Dirigeant
Président / Chairman / Presidente : Yann Lecointre
Directeur général / General Director / Director general : Christian Gunsett
Contact export / Export contact / Contacto exportación :
gastronomie.export@mariteam.fr

+33 (0) 5 8163 3928

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : SAS
Effectif / Staff / Plantilla : 220
Capital / Capital / Capital : 1 706 600 €
C.A. 2013 / Turnover 2013 / Volumen de ventas 2013 : 90 M €
Groupe / Group / Grupo : oui
Site de production / Production plant/ Sitio de producción : 10
Date de création / Founding date / Año de creación : 2006

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : 29 %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación
actuales : Europe, USA, Asie, Proche Orient
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits
• Poissons surgelés bar / sea bass / lubina
• Crustacés frais entiers, décortiqués, chair, 

pinces, queues / head on, shelled, meat, claw, tail / enteros, descortezados, carne 
de pescado, pinzas, colas

• Mollusques frais / Fresh molluscs / Moluscos frescos : entiers, décortiqués, chair, 
pinces, queues / head on, shelled, meat, claw, tail / enteros, descortezados, carne 
de pescado, pinzas, colas

• Saurisserie / Smoked seafood / Productos ahumados : poissons fumés, salés, 
séchés – saumon, hareng, morue salée et séchée, marinades / smoked, salted 

Marques commercialisées
Mariteam • Pavillon France

Aquitaine
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GUYADER
ZI Kerroc’h / 29150 Landrévarzec

+33 (0)2 98 57 91 22 / +33 (0)2 98 57 53 13

contact@guyader.com / www.guyader.com

Dirigeants
P.D.G / Chairman/ Presidente : Christian Guyader
Directeur général / General director / Director general : Antoine Gorioux
Directeur commercial / Sales director / Director comercial : Stéphane Glazet
Contact export / Export contact / Contacto exportación : Michel Perrot

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica :
Effectif / Staff / Plantilla : 430
Capital / Capital / Capital : 200 K €
C.A. 2011 / Turnover 2011 / Volumen de ventas 2011 : 70 M €
Groupe / Group / Grupo : non
Sites de production / Production plants / Sitios de producción : 7
Date de création / Founding date / Año de creación : 1930

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : 8 %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación 
actuales : Allemagne, Belgique, Confédération Hélvétique, Pays-Bas, 
la Réunion, Espagne, Autriche, Luxembourg
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits
• Poissons frais saumon, truite de mer / salmon,

sea trout / salmón, trucha de mar
•  Conserves / Preserves / Conservas : thon, maquereau, crabe, sardine / tuna,

mackerel, crab, sardine / atún, caballa, cangrejo, sardina
• Autres produits / Other products / Otros productos : Plats cuisinés de cabillaud, 

saumon, colin en Box – Parmentier / atlantic cod & salmon cooked dishes, saithe 
in box – parmentier dish / platos cocinados de bacalao, salmón, merluza en Box — 
Parmentier

•  Saurisserie / Smoked seafood / Productos ahumados : poissons fumés, salés, 
séchés – saumon, truite
ahumados, salados, secados – salmón, trucha

•  Traiteur / Delicatessen / Platos preparados : produits à tartiner, beurre mousse, 
tarama, traiteur de la mer, salade de la mer, terrines & pâtés / spreadable 
products, butter mousse, tarama, seafood delicatessen, seafood salad, terrines & 
pates / productos para untar, mantequilla mousse, tarama, productos precocinados 
del mar, ensalada del mar, terrines y patés

Marques commercialisées
Guyader

Bretagne
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HALIOS
Terre-plein du port / 29730 Le Guilvinec

+33 (0)2 98 58 44 35 / +33 (0)2 98 58 44 44

contact.halios@pecheursbretons.com / www.groupelegraet.fr

Dirigeant
Directeur général / General director / Director general : Bertrand Deplat
Directeur commercial frais / Fresh products sales director / Director comercial 
productos frescos : David Charbonnier
Directeur commercial surgelés / Frozen products sales director / Director comercial 
productos congelados : David Charbonnier
Contact export / Export contact / Contacto exportación : Cyril Drezen

+33 (0)2 98 58 44 35

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : SAS
Effectif / Staff / Plantilla : 55
Capital / Capital / Capital : 306 015 €
C.A. 2013 / Turnover 2013 / Volumen de ventas 2013 : 15,4 M €
Groupe / Group / Grupo : Fipêche
Sites de production / Production plants / Sitios de producción : 2
Date de création / Founding date / Año de creación : 1997

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : 10 %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación 
actuales : Espagne, Suisse
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits
• Poissons frais toutes espèces, sardines /

all species / sardines / todas variedades, sardinas
• Poissons surgelés toutes espèces, 

sardines / all species, sardines / todas variedades, sardinas
• Crustacés frais langoustine / dublin bay 

prawn / cigala
• Crustacés surgelés

langoustine / dublin bay prawn / cigala
• Mollusques frais / Fresh molluscs / Moluscos frescos : calmar, encornet, poulpe, 

seiche
• Mollusques surgelés / Frozen molluscs / Moluscos congelados : calmar, encornet, 

poulpe, seiche 

Marques commercialisées
Bretons • Pêcheurs Bretons

Bretagne
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HUÎTRES CADORET
BP 2 / La Porte Neuve / 29340 Riec-sur-Belon

+33 (0)2 98 06 91 22 / +33 (0)2 98 06 49 90

contact@huitres-cadoret.com / www.huitres-cadoret.com

Dirigeants
Président et Directeur général
general : Jean-Jacques Cadoret
Directeur commercial / Sales director / Director comercial : Jean-Jacques Cadoret
Contact export / Export contact / Contacto exportación : Jean-Jacques Cadoret

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : SAS
Effectif / Staff / Plantilla : 36
Capital/ Capital / Capital : 322 020 €
C.A. 2013 / Turnover 2013 / Volumen de ventas 2013 : 12 900 K €
Groupe / Group / Grupo : non
Sites de production / Production plants / Sitios de producción : 2
Date de création / Founding date / Año de creación : 1880

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : 53,5 %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación 
actuales : Italie, Russie, Hong kong, Chine, Dubai, Ukraine, Espagne, Belgique, 
Pays-Bas, Suisse, Allemagne, Mexique, Nouvelle Calédonie, Malaisie, Thaïlande, 
Singapour
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits
• Crustacés frais homard, tourteau / lobster, 

common crab / bogavante, buey de mar
• Mollusques frais / Fresh molluscs / Moluscos frescos : huître creuse, huître plate, 

amande de mer, bigorneau, buccin, clams, telline, coque, coquille St-Jacques, 
vénus
scallop, venus / ostra honda, ostra plana, almandra de mar, bigaro, bocina, almejas, 
coquina, berberecho, vieira, venus

•  Algues / Seaweeds / Algas : non alimentaire / non edible / no alimentarias

Marques commercialisées
Huîtres Cadoret • Gastronomer • Stiren Er Moor

Bretagne



ESPACE FRANCE .29

Stand 1701— 40

MARENNES OLÉRON OYSTERS
ZAC Les Grossines / BP 60 002 / 17320 Marennes

+33 (0)5 46 85 06 69 / +33 (0)5 46 85 36 52

marennes.oleron.qualite@wanadoo.fr / www.huitresmarennesoleron.com

Dirigeant
Président / Chaiman / Presidente : Jean-Pierre Suire
Directeur commercial / Sales Manager / Director comercial :
Contact export / Export contact / Contacto exportación : Nicolas Brossard

+33 (0)6 88 71 08 35

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : Association loi 1901
Effectif / Staff / Plantilla : 350
Capital / Capital / Capital :
C.A. 2011 / Turnover 2011 / Volumen de ventas 2011 :
Groupe / Group / Grupo :
Site de production / Production plant / Sitio de producción :
Date de création / Founding date / Año de creación : 2005

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : 15 %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación 
actuales : Italie, Allemagne, Belgique, Pays-Bas, Pays de l’Est, EAU
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits
• Mollusques frais / Fresh molluscs / Molluscos frescos : Huître creuse / deep

oyster / ostra honda

Poitou-
Charentes
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ID MER
2 Rue Batelière / 56100 Lorient

+33 (0)2 97 83 86 83 / +33 (0)2 97 37 11 03

cedric.breton@idmer.com / www.idmer.com

Dirigeant
Directeur général / General director / Director general : Cédric Breton
Contact export / Export contact / Contacto exportación : Cédric Breton

+33 (0)2 97 83 86 83

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : Association Loi 1901
Effectif / Staff / Plantilla : 18
Capital / Capital / Capital :
C.A. 2011 / Turnover 2011 / Volumen de ventas 2011 : 1 462 049 €
Groupe / Group / Grupo : non
Site de production / Production plant / Sitio de producción : 1
Date de création / Founding date / Año de creación : 1987

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación
actuales : 0
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Activité
Développement des produits de la mer, nouveaux produits, ingrédients, valorisation 
de co-produits, plats cuisinés, pré-séries industrielles, conception de nouvelles 
usines.
Tous procédés de fabrication, extension d’usines existantes, saurisserie.

All production processes, extension of existing factories, smoking.

Desarrollo de productos marinos, nuevos productos, ingredientes, valorización de 

Todo tipo de procesos de fabricación, desarrollo de fabricas ya existentes, 
ahumados.

Marques commercialisées
Peptidea • Cartidea • hydrocollamer • Collamer • Phosphymer • Phosphymag • 
Ideamag • Tensideal

INSTITUT TECHNIQUE DE DÉVELOPPEMENT 
DES PRODUITS DE LA MER Bretagne
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JEAN LUC LE GALL
Porz ar loc’h / Bp 18 / 29470 plougastel daoulas

+33(0)2 98 366 366 / +33 (0) 2 98 366 369

jeanluc.legall@wanadoo.fr

Dirigeant
Directeur général / General director / Director general : Jean Luc Le Gall
Directeur commercial / Sales director / Director comercial : Kevin Cousin
Contact export / Export contact / Contacto exportacion : Kevin Cousin

Identité
Forme Juridique / Legal Form / Forma juridica : SARL
Effectif / Staff / Plantilla : 10
Capital : 10 000 €
Site de production / Production plant / sitio de produccion : 1
Date de création / Founding date / ano de creacion : 2003

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportacion : 20 %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportacion 
actuales : Italie, Espagne, Hollande, Asie, Europe
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits
• Coquillages vivants

sauvages, abalone, oreja de mar, Oursins violets, stony sea urchin, erizo de mar 

Scallops from Brest, vieira de Brest ,Pétoncles noirs ,variegated scallops, zamburina 

moules, mussel ,mejillon  coques, cockles, berberecho vernis, smooth callista, 

de rocamasera, araignées, spider crab ,centolla homards bretons, Breton lobster, 
Bogavante breton, langoustes rouge royale, spiny lobster, langosta comun, Algues 

Marques commercialisées
Jean Luc Le Gall • La Spéciale le Gall • La PERLE Océane

HUÎTRES ET 
COQUILLAGES Bretagne
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KERMAD
Rond-point de Kervao / 29806 Brest Cedex 09

+33 (0)2 98 34 48 48 / +33 (0)2 98 34 48 50

martin.lucas@kermad.fr

Dirigeant
Directeur général / General director / Director general : Patrick Stempfel
Commercial / Sales man / Comercial : Martin Lucas
Contact export / Export contact / Contacto exportación : Martin Lucas

+33 (0)2 98 34 48 48

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : SAS
Effectif / Staff / Plantilla : 126
Capital / Capital / Capital : 6 080 000 €
C.A. 2011 / Turnover 2011 / Volumen de ventas 2011 :
Groupe / Group / Grupo : non
Site de production / Production plant / Sitio de producción : 1
Date de création / Founding date / Año de creación : 1972

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación :
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación
actuales : Allemagne, Espagne, Belgique, Autriche, Canada...
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits
• Poissons surgelés bar, baudroie, joues 

de baudroie, cabillaud, dorade royale, grondin, merlan, ailes de raie, rouget 
barbet, saint-pierre, sar, saumon, tacaud, turbot / sea bass, angler, angler’s 
cheeks, atlantic cod, gilthead, grey gurnard, whiting, skate wings, red mullet, john 
dory, sar, salmon, pout, turbot / lubina, rape, mejillas de rape, bacalao, dorada real, 
rubio, pescadilla, alas de raya, lisa, San Pedro, sargo, salmón, faneca, rodaballo

• Crustacés surgelés araignée, 
crevette rose tropicale, langouste, langoustine, tourteau / spider crab, pink 
tropical prawn, rock lobster, dublin bay prawn, common crab / centolla, langostín 
tropical, langosta, cigala, buey de mar

• Mollusques surgelés / Frozen molluscs / Moluscos congelados : coquille Saint-
Jacques, huître creuse, palourde, pétoncle, seiche, vénus / scallop, deep 

pechina, jibia, venus
• Algues / Seaweeds / Algas : alimentaires / edible / alimenticias

Marques commercialisées
Kermad • Bleu marine

Bretagne
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KLG FOOD
35Bis avenue de la gare / 29000 Quimper

+33 2 98 94 87 25 / +33 2 98 94 61 10

contact@klgfood.com / yann.legars@klgfood.com / claire.henry@klgfood.com

www.klgfood.com

Dirigeant
Directeur général / General director / Director general : Yann Le Gars

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : SARL
Effectif / Staff / Plantilla : 4
Capital / Capital / Capital : 100 000 €
Date de création / Founding date / Año de creación : 2008

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : 5 %

Produits
• Poissons surgelés Bar, cabillaud, Sole, lieu 

sébaste, morue, Limande, Maquereau, Omble Chevalier, Truite, Colin, Lieu, 
Saumon, Saumon Fumé

Salmon, Smoked samon / lubina, bacalao, lenguado, abadejo, merlán, merluza, rape, 

caballa,  salvelino, trucha, abadejo, carbonero, salmón, salmón humado
• Coquillages et Crustacés surgelés
y crustáceos congelados : Bulot, Bulot Cuit, Bigorneau Cuit, langoustines, 
langoustines cuites, crevettes mer froide, crevettes mer froide cuite, crevette 
tropicale, tourteaux cuits, araignées cuites, chair de tourteaux, homard, 
homard cuit, chair de homard, coques, palourdes, couteaux

cooked cold sea shrimp, tropical shrimp, cooked crabs, cooked spider crabs, crab 

bocina cocida, bígaro cocido, cigalas, cigalas cocidas, gambas de profundidad, 
gambas de profundidad cocidas, camarón tropical, buey de mar cocido, centollas 
cocidas, carne de buey, bogavante, bogavante cocido, carne de bogavante, 
berberecho, almejas, navajas

Bretagne
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LA PAIMPOLAISE DU LARGE
Zone ostréicole / 22610 Lanmodez

+33 (0)2.96.22.85.91 / +33 (0)2.96.22.85.90

contact@lapaimpolaisedularge.com / www.lapaimpolaisedularge.com

Dirigeant
Directeur général : Mr Le Rouzès Gilbert
Contact Export : Mr Le Rouzès Stéphane

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : EARL
Effectif / Staff / Plantilla : 6
Capital / Capital / Capital : 200 000,00 €
C.A. 2012 / Turnover 2012 / Volumen de ventas 2012 : Non déposé au greffe
Groupe / Group / Grupo : non
Sites de production / Production plants / Sitios de producción : 1
Date de création / Founding date / Año de creación : 1982

Exportation
%C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : 5%
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación 
actuales : Espagne, Allemagne, Belgique, Hollande
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits
•  Coquillages : Huîtres creuses, Huîtres plates Belon, 

Moules de Bréhat, Moules de Bouchot, Ormeaux

•  Algues / Seaweed / Algas : Wakamé, kombu

Marques commercialisées
La Paimpolaise du Large

Bretagne
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LA SABLAISE
Allée Alain Gautier / Parc Actilonne / 85340 Olonne sur Mer

+33 (0)2 51 32 86 37 / +33 (0)2 51 22 08 50

marie@psma.fr / contact@psma.fr / www.lasablaise.fr

Dirigeant / Manager / Dirigente
Directeur général / General director / Director general : Marie Bévillon
Directeur commercial / Sales director / Director comercial : Marie Bévillon
Contact export / Export contact / Contacto exportación : Murielle Jarry

+33 (0)2 40 85 93 08

Identité / Identity / Identidad
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : SAS
Effectif / Staff / Plantilla : 18
Capital / Capital / Capital : 191 600 €
C.A. 2012 / Turnover 2012 / Volumen de ventas 2012 : 2 684 911 €
Groupe / Group / Grupo : non
Site de production / Production plant / Sitio de producción : 1
Date de création / Founding date / Año de creación : 1990

Exportation / Export / Exportación
C.A. export / Export turnover / Volumen de ventas a la exportación :
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación 
actuales : Belgique, Allemagne, Hong-Kong, Italie, Irlande et Danemark
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits / Products / Productos
• Conserves / Preserves / Conservas : soupes de poissons et de crustacés, 
rillettes de thon, maquereau, sardine et crustacés

de atún, caballa, sardina y crustáceos
• Autres produits / Other products / Otros productos : anchois, maquereaux et 
sardines marinées / marinated anchovies, mackerels and sardines / boquerón, 
caballa y sardinas marinadas

Marques commercialisées / Commercialized brands / Marcas commercializadas
La Sablaise

Pays de
la Loire
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LE MARIN VENDÉEN
5 Rue Louis Lumière / ZI Les Blussières / 85190 AIZENAY

+33 02 51 48 39 00

olivier.bonnin@marinvendeen.fr

Dirigeant
Directeur général / General director / Director general : Olivier BONNIN
Contact export / Export contact / Contacto exportación : Olivier BONNIN

+33 02 51 48 39 00

Produits
Produits élaborés à base de poissons frais et congelés : Boudins, Médaillons, 
Rosaces, Crépinettes, Farcis, Paupiettes, Carpaccios, Tartare de saumon
Produits d’été : Brochettes montées à la main, Saucisses et merguez, Plateaux 
planchas, Brochettes classiques

Summer products:  Hand prepared skewers, Sausages and merguez, Plancha 
platters, Classic skewers

Productos preparados a base de pescado fresco y congelado : morcillas, medallones, 
rosetones, crepinettes, rellenos, popietas, carpaccios, tártaros de salmón.
Productos de verano : brochetas artesanales, salchichas y merguez,  platos 
combinados de plancha, brochetas clásicas.

Marques commercialisées
Le Marin Vendeen

Pays de
la Loire
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LOUIS ET GEORGES
Nouveau Port / 22410 Saint Quay-Portrieux

+33 (0)2.96.70.53.12 / +33 (0)2.96.70.50.78

contact@louisetgeorges.com / www.louisetgeorges.com

Dirigeants
Directeur général / General director / Director general : Mr Le Rouzès Stéphane
Contact export / Export contact / Contacto exportación : Mr Le Rouzès Stéphane

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : SARL
Effectif / Staff / Plantilla : 10
Capital / Capital / Capital : 8 000,00 €
C.A. 2012 / Turnover 2012 / Volumen de ventas 2012 : 2,20 M €
Groupe / Group / Grupo : non
Site de production / Production plant / Sitio de producción : 2
Date de création / Founding date / Año de creación : 1947

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : 5%
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación 
actuales : Espagne, Allemagne, Belgique, Hollande
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits
•  Poissons frais Bar, Barbue, Dorade, Lotte, 

Rouget barbet, Saint Pierre, Turbot, Sole, Raie, Cabillaud, Lieu Jaune, Merlu, 
Carrelet, Merlan, Limande Sole, Roussette, Filets de poisson

Salmonete, pez de San Pedro, rodaballo, lenguado, raya, bacalao, abadejo, merluza, 

•   Mollusques frais / Fresh molluscs / Moluscos frescos : Bulots, Ormeaux, 
Bigorneaux, Praire, Palourde

•  Crustacés frais Homard breton, Tourteau, 
Araignée, Etrille

Marques commercialisées
Les homardiers bretons

Bretagne
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MADAGASCAR SEAFOOD REUNIPÊCHE

51 Rue de Miromesnil / 75008 Paris

+33 (0) 9 509551542

eric.massa@madagascarseafood.com / olivier.meraud@madagascarseafood.com

Dirigeant
Directeur général / General director / Director general : Olivier Méraud
Directeur commercial / Sales director / Director comercial : Eric Massa
Contact commercial / Sales contact / Contacto exportación : Eric Massa

+33 (0)6 14 72 21 82 / Olivier Meraud +33 (0)6 81 27 36 60

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica :
Effectif / Staff / Plantilla : 3
Capital / Capital / Capital : 360 000 €
C.A. 2011 / Turnover 2011 / Volumen de ventas 2011 : 6,7 M €
Groupe / Group / Grupo : non
Site de production / Production plant / Sitio de producción : 0
Date de création / Founding date / Año de creación : 2006

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : 35 %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación 
actuales : Italie, Espagne, Portugal, Hollande
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits
• Poissons frais vivanneau, mérou, capitaine, 

espadon, thon albacore, thon germon, dorade coryphène / deep water snapper, 

profundas, mero, pez marino osudo, pez espada, atún albacore, atún blanco, 
dorada corífena

• Poissons surgelés vivanneau, mérou, 
capitaine, espadon, thon albacore, thon germon, dorade coryphène / deep water 

aguas profundas, mero, pez marino osudo, pez espada, atún albacore, atún blanco, 
dorada corífena

• Crustacés surgelés  langouste, crabe 
de Mangrouve / rock lobster, black crab/ langosta, cangrejo de manglares

• Mollusques surgelés / Frozen molluscs / Moluscos congelados : poulpe, calmar /
octopus, calamar / pulpo, calamar

Marques commercialisées
Korail • Ile Rouge

Paris
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MERALLIANCE
55 Avenue de Keradennec / 29556 Quimper Cedex 9

+33 (0)2 98 64 72 72 / +33 (0)2 98 64 72 70

christian.de.lauriston@meralliance.com / www.meralliance.com

Dirigeant
Président Directeur Général / CEO / Director general : Gilles Charpentier
Directeur commercial Europe / Europe sales director / Director comercial Europa :
Christian De Lauriston
Contact export / Export contact / Contacto exportación : Christian De Lauriston

+33 (0)6 07 27 64 58

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : SAS
Effectif / Staff / Plantilla : 850
Capital / Capital / Capital : 500 000 €
C.A. 2011 / Turnover 2011 / Volumen de ventas 2011 : 120 M €
Groupe / Group / Grupo : Européenne de la Mer
Sites de production / Production plants / Sitios de producción : 3
Date de création / Founding date / Año de creación : 2002

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : 30 %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación 
actuales : Bénélux, Portugal, Italie, Suisse, Grande-Bretagne
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits
• Poissons frais saumon /Salmon / salmón
• Poissons surgelés saumon /Salmon / salmón
• Autres produits / Other products / Otros productos : Plats cuisinés – Pavés de poissons mi-

cuits aromatisés en portions micro-ondables. Tartares, carpaccios sous vide / Prepared 

cocidos en pedazos para cocción en el microondas. Tártaros, carpaccios bajo vacío
•  Saurisserie / Smoked seafood / Productos ahumados : Poissons fumés, salés, séchés 

saumon sauvage, thon albacore, merlu, marlin

•  Traiteur / Delicatessen / Platos preparados : Traiteur de la mer, émincés de saumon 
fumé, carpaccio de saumon fumé, tartares de saumon fumé, sashimis de saumon 
fumé / delicatessen, thin sliced smoked salmon, smoked salmon carpaccio, smoked salmon 
tartare, smoked salmon sashimis /Platos cocinados del mar, desmenuzados de salmón 
ahumado, carpaccio de salmón ahumado, tártaros de salmón ahumado, sashimis de salmón 
ahumado

Marques commercialisées
Armoric • Narvik

Bretagne
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MICELI
11 Rue de Berlin / 13127 Vitrolles

+33 (0)4 42 89 07 54 / +33 (0)4 42 89 54 44

sauveur.miceli@miceli.fr/contact@miceli.fr / www.miceli.fr

Dirigeant
Directeur général / General director / Director general : Sauveur Miceli
Contact export / Export contact / Contacto exportación : Sauveur Miceli

+33 (0)4 42 89 07 54

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : SAS
Effectif / Staff / Plantilla : 22
Capital / Capital / Capital : 330 K €
C.A. 2013 / Turnover 2013 / Volumen de ventas 2013 : 13 106 330 €
Groupe / Group / Grupo : non
Site de production / Production plant / Sitio de producción : 1
Date de création / Founding date / Año de creación : 1964

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : 7,8 %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación 
actuales : Angleterre, Autriche, Allemagne, Espagne, Liban, Hollande, Suisse, 
Belgique
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 1

Produits
• Saurisserie / Smoked seafood / Productos ahumados : Poissons fumés, 
salés, séchés – marinades, anchois

• Traiteur / Delicatessen / Platos preparados : Produits à tartiner, traiteur 
de la mer, salade de la mer / spreadable products, seafood deli, seafood 
salad / Productos para untar, platos preparados, ensalada de pescados

Marques commercialisées
Micéli - Bonéli - Cap Noé 

Provence-
Alpes
Côte d’Azur



ESPACE FRANCE .41

Stand 1701—41

MITI
MIN de Nantes / 58 Boulevard Gustave Roch / 44261 Nantes Cedex 2

+33 (0)2 40 35 80 46 / +33 (0)2 40 35 80 47

miti@miti-nantes.fr

Dirigeants
Directeur général / General director / Director general :
Directeur commercial / Sales director / Director comercial : Alain Renaux
Contact export / Export contact / Contacto exportación : Bruno Amoros

+33 (0)6 13 23 35 36

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : SAS
Effectif / Staff / Plantilla : 48
Capital / Capital / Capital : 48 090 €
C.A. 2013 / Turnover 2013 / Volumen de ventas 2013 : 13 232 K €
Groupe / Group / Grupo : non
Site de production / Production plant / Sitio de producción : 1
Date de création / Founding date / Año de creación : 2002

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : 3 %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación 
actuales : 0
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits
• Crustacés frais crevette rose tropicale /

pink tropical prawn / langostín tropical
• Crustacés surgelés / crevette rose 

tropicale / pink tropical prawn / langostín tropical
• Mollusques frais / Fresh molluscs / Moluscos frescos : moules / mussel / mejillón
•  Saurisserie / Smoked seafood / Productos ahumados : moule, crevette / mussels, 

common shrimp / mejillones, quisquilla

Marques commercialisées / Commercialized brands / Marcas commercializadas
Miti

Pays de
La Loire
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PARCS SAINT KERBER
L’Aurore / 35260 Cancale

+33 (0)2 99 89 65 29 / +33 (0)2 99 89 82 74

contact@kerber.fr / www.saintkerber.com

Dirigeant
Directeur associés / Associate Manager / : Stephan Alleaume / François — Joseph 
Pichot
Contact export / Export contact / Contacto exportación : Stephan Alleaume

+33 (0)2 99 89 65 29

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : SARL
Effectif / Staff / Plantilla : 20
Capital / Capital / Capital : 200 K €
Groupe / Group / Grupo : non
Sites de production / Production plants / Sitios de producción : 2
Date de création / Founding date / Año de creación : 1968

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : 85 %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación 
actuales : 70
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits
• Crustacés frais : araignée, homard, 
langouste, langoustine, tourteau, étrille, crabe vert / spider crab, lobster, rock 
lobster, dublin bay prawn, common crab, velvet swimming crab, common shore 
crab / centolla, bogavante, langosta, cigala, buey de mar, cámbaro mazorgano, 
cangrejo de mar
• Mollusques frais / Fresh molluscs / Moluscos frescos : moule, amande de mer, 
bigorneau, bulot, clams, coque, coquille St-Jacques, huître creuse, huître plate, 
moule de Bouchot, moule d’Espagne, moule de corde, ormeau, palourde, 
pouce-pied, vénus, couteau, oursin breton / mussel, dog cockle, whelk, clams, 

urchin / mejillón, almendra de mar, bigaro, buccino, almejas, berberecho, vieira, ostra 
honda, ostra plana, mejillón de vivero, mejillón de España, mejillón de cuerda, oreja 

• Mollusques surgelés / Frozen molluscs / Moluscos congelados : Huître 
creuse / deep oyster / ostra honda
• Algues / Seaweeds / Algas : alimentaires / edible / alimenticias

Marques commercialisées
Parcs Saint-Kerber • Viviers d’Armor • Tarskaya • Muirgen

Bretagne
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PLATE-FORME D’INNOVATION 

NOUVELLES VAGUES
15 -17 Rue Magenta / 62200 Boulogne-Sur-Mer

+33 (0)3 21 83 91 31 / +33 (0)3 21 87 46 83

Dirigeant
Président du directoire / Directory chairman / President del poder ejecutivo : Olivier
Poline
Directeur du Département « Technologies & Analyses » / «Technologies and 
Analysis » Department Technical director / Director técnico del servicio « 

Bruno Le Fur
Contact export / Export contact / Contacto exportación : Olivier Poline

+33 (0)3 21 83 91 31

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : SA à directoire et conseil de 
surveillance
Effectif / Staff / Plantilla : 25
Capital / Capital / Capital : 1 152 000 €
C.A. 2012 / Turnover 2012 / Volumen de ventas 2012 : 1,8 M €
Groupe / Group / Grupo : non
Site de production / Production plant / Sitio de producción : 0
Date de création / Founding date / Año de creación : 2011

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación 
actuales : 0
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Activité

Analyse et valorisation des produits et coproduits aquatiques. Développement 
aquacole.

Innovation platform at the service of the aquatic sector enterprises.
Analysis and promotion of products and aquatic byproducts. Aquacultural 
development.

Plataforma de innovación al servicio de las empresas del sector acuático.
Análisis y valoración de los productos y subproductos acuáticos. Desarrollo acuícola.

Nord Pas-
de-Calais
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PROMARÉE SURGEL
ZA Pont Habert / 85300 Sallertaine

+33 (0)2 51 93 13 93 / +33 (0)2 51 49 26 14

accueil@promaree-surgel.fr

Dirigeant
Directeur général / General director / Director general : Jacques Bethuys
Directeur commercial / Sales director / Director comercial : Jacques Bethuys

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : SAS
Effectif / Staff / Plantilla : 17
Capital / Capital / Capital : 210 400 €
Groupe / Group / Grupo : non
Site de production / Production plant / Sitio de producción : 1
Date de création / Founding date / Año de creación : 1982

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación 
actuales : 0
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits
• Autres produits / Other products / Otros productos : Plats cuisinés – Coquilles 
St-Jacques cuisinées, Cassolettes cuisinées. Moules, mini St-Jacques, praires 
et palourdes farcies

cocinadas. Mejillones. Vieiras y almejas grandes rellenas
• Produis cuisinés surgelés / Frozen cooked dishes / Platos preparados 
congelados : Plats cuisinés – Coquilles St-Jacques cuisinées, Cassolettes 
cuisinées. Moules, mini St-Jacques, praires et palourdes farcies / cooked dishes 

grandes rellenas

Pays de 
la Loire
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PÊCHERIES D’ARMORIQUE
ZA des Jeannettes / 22430 Erquy

+33 (0)2 96 63 52 70 / +33 (0)2 96 63 52 79

contact.maree.pa@pecheursbretons.com / web : www.groupelegraet.fr

Dirigeant
Directeur général / General director / Director general : Bertrand Desplat
Directeur commercial / Sales director / Director comercial : Xavier Menguy

+33 (0)2 96 72 98 36
Contact export / Export contact / Contacto exportación : Béatrice Bescond

+33 (0)2 96 63 52 70

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : SAS
Effectif / Staff / Plantilla : 60
Capital / Capital / Capital : 40 000 €
C.A. 2012 / Turnover 2012 / Volumen de ventas 2012 : 15.4 M €
Groupe / Group / Grupo : FIPECHE
Sites de production / Production plants / Sitios de producción : 2
Date de création / Founding date / Año de creación : 1972

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : 40 %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación 
actuales : Espagne, Italie, Portugal
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits
• Poissons frais toutes espèces / all species /
todas las variedades
• Poissons surgelés toutes espèces / all
species / todas las variedades
• Crustacés frais araignée, 
tourteau / spider crab, common crab / centolla, buey de mar
• Mollusques frais / Fresh molluscs / Moluscos frescos : amande de mer, buccin, 
calmar, coque, coquille St Jacques, palourde, pétoncle, poulpe, seiche, 
vanneau, vénus / dog cockle, common whelk, calamar, cockle, scallop, cherry clam, 

• Mollusques surgelés / Frozen molluscs / Moluscos congelados : amande de mer, 
buccin, calmar, coque, coquille St Jacques, palourde, pétoncle, poulpe, seiche, 
vanneau, vénus / dog cockle, common whelk, calamar, cockle, scallop, cherry clam, 

Marques commercialisées
Pêcheurs Bretons

Bretagne
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REYNAUD / OSO / PRF
1 avenue des Savoies / 94599 RUNGIS

+ 33 1 45 12 71 71 / +33 1 45 12 70 19

contact@rno.fr / www.rno.fr

Dirigeants
Directeurs généraux : Mathias Ismaïl
Contacts Export :

+ 33 1 45 12 70 23

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica :
Effectif / Staff / Plantilla : 1150
Capital / Capital / Capital : 15 106 928 €
C.A. 2011 / Turnover 2011 / Volumen de ventas 2011 :
Groupe / Group / Grupo : R & O Seafood Gastronomy
Sites de production / Production plants / Sitios de producción :
Date de création / Founding date / Año de creación : 1924

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : 10 %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación 
actuales : Espagne, Portugal, Angleterre, Algérie, Maroc, Russie, Ukraine, 
Chine, Hong-Kong, Viêtnam, Dubaï, Koweït, etc.
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits
L’Huître La Perle Blanche®, la Grande Spéciale / La Perle Blanche®, the big Special Oyster / La Perle Blanche®, 
Ostra el Gran Especial, OSO ®, la Gambas bio de Madagascar / OSO ®, the organic Shrimps from Madagascar / 
OSO ®, Langostinos ecológicos de Madagascar, OSO ®, la Dorade bio du Golfe de Corinthe / OSO ®, the organic 
Seabream from the Gulf of Corinth / OSO ®, Dorada ecológica de Golfo de Corinto, OSO ®, le Bar bio du Golfe de 
Corinthe / OSO ®, the organic Seabass from the Gulf of Corinth / OSO ®, Lubina ecológica de Golfo de Corinto, 
Reynaud ®, le Bar du Golfe de Corinthe / Reynaud ®, the Seabass from the Gulf of Corinth / Reynaud ®, Lubina 
de Golfo de Corinto, Reynaud ®, la Dorade du Golfe de Corinthe / Reynaud ®, the Seabream from the Gulf of 
Corinth / Reynaud ®, Dorada de Golfo de Corinto, Reynaud ®, le Saumon du Cercle Polaire / Reynaud ®, the 
Polar Circle Salmon / Reynaud ®, el Salmon del Círculo Polar Ártico 
• Poissons frais :

•  Poissons surgelés :
• Saurisserie :

secos, etc.
• Traiteur : carpaccio, caviar, tarama etc. 
Producteur et distributeur, spécialiste de tous les produits de la mer, poissons d’eau de mer ou d’eau 
douce, auprès : Poissonneries / Restauration Hors Foyer (restauration collective, commerciale et 
asiatique) / GMS / En France et partout dans le monde

Productor y distribuidor, que se especializa en todos los mariscos, agua salada o peces de agua dulce, con :
Pescadería / Restauración (catering, comercial y de Asia) / Supermercados / En Francia y en todo el mundo

Marques commercialisées
OSO ®, la marque de la Gastronomie Durable et Responsable / OSO ®, the 
sustainable and responsible brand • Reynaud ®, la marque de la Haute 
Gastronomie de la Mer • La Perle Blanche ®, l’huître la Grande Spéciale

D E P U I S  1 9 2 4

P A R I S

Paris
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ROUGIÉ
Euralis / Rougié / Bd de l’Europe / BP 40 494 / 64238 Lescar Cedex

+33 (0)5 59 77 78 00 / +33 (0)5 59 77 78 21

gsl@rougie.com / www.rougie.com

Dirigeants
Directeur général / General director / Director general : Jean-Jacques Caspari
Directeur commercial export / Export sales director / Director comercial exportación :
Guy de Saint-Laurent

+33 (0)5 59 77 78 00

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : SAS
Effectif / Staff / Plantilla : 5 376
Capital / Capital / Capital : 17 382 983 €
C.A. 2011 / Turnover 2011 / Volumen de ventas 2011 : 1326 M €
Groupe / Group / Grupo : EURALIS
Sites de production / Production plants / Sitios de producción : 18
Date de création / Founding date / Año de creación : 1936

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : 33 %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación 
actuales : Espagne, Japon, Suisse, Belgique, Allemagne, Royaume-Uni, Kong 
Kong, Singapour
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits
• Crustacés surgelés décortiqués /

congelados descortezados : homard / lobster / bogavante

Marques commercialisées
Rougie

Aquitaine
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SAS KERMAREE
ZAC BP 25009 / 50560 BLAINVILLE SUR MER

+33 (0)2 33 47 85 54 / 33 (0)2 33 46 16 23

kermaree@kermaree.fr / export@kermaree.fr / www.kermaree.fr

Dirigeant
Directeur général / General director / Director general : MADELAINE Anne et 
William
Directeur commercial / Sales director / Director comercial : LECARDONNEL Pascal
Contact export / Export contact / Contacto exportación : LEFEUVRE Marlène

+ 33 (0) 2 33 17 11 71

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : 11 %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación 
actuales : Espagne, Italie, Pays-Bas, Portugal, Russie, Chine, Dubai, Allemagne
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits
• Produits vivants / Live products / Productos de mar vivos : Bulots, Amandes, Bigorneaux, Clams, 

Moule de Corde, Praires, Patelles, Pétoncles, Huitres creuses de pleine mer Normandie. 

• Produits cuits / Cooked products / Productos cocidos : Bulots (DLC 5 jours — 7 jours et 21 jours) — 
Chair de bulot (DLC 7 jours) — Amandes (DLC 7 jours) – Bigorneaux (DLC 7 jours) – Langoustines 
(DLC 5 et 7 jours) — Pinces de Tourteaux (DLC 7 jours) – Tourteaux (DLC 15 jours minimum). 
Conditionnement : Caisse polystyrène – emballage individuel sous vide – Barquette PP sous 
atmosphère protectrice

• Produits surgelés / Frozen foods / Productos congelados : Bulots crus et cuits – Chair de Bulots 
cuites – Amandes cuites – Bigorneaux cuits – Moule de Bouchot cuites – IQF – Conditionnement :
Sachet de 1 à 6 kg et/ou sur demande

• Produits élaborés / Prepared products / Productos preparados : Coffret Plateau de Fruits de 
Mer – Langoustines cuites 20/30 -250 g – pinces de tourteaux cuites 12/20 -350 g — Bulots 
cuits – 350 g – Crevettes cuites – 350 g

Tous nos produits peuvent être proposés à Marque de Distributeur / All our products can be 
provided under the Distributor’s brand / Todos nuestros productos pueden proponerse con marca 
privada del minorista

Marques commercialisées
Kermarée

Basse-
Normandie
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SELECT-MARÉE-MARO OCEANS
10 Rue Jean Moulin / 44260 Malville

+33 (0)2 40 56 46 46 / +33 (0)2 40 56 47 61

bernardm@maro-oceans.com

Dirigeants
Directeur général / General director / Director general : Bernard Marot
Directeur commercial / Sales director / Director comercial : Jacques Bethuys
Contact export / Export contact / Contacto exportación : Bernard Marot

+33 (0)2 40 56 46 46

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : SAS
Effectif / Staff / Plantilla : 46
Capital / Capital / Capital : 700 000 €
C.A. 2011 / Turnover 2011 / Volumen de ventas 2011 :
Groupe / Group / Grupo : non
Site de production / Production plant / Sitio de producción : 1
Date de création / Founding date / Año de creación : 1987

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : 10 %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación 
actuales : Belgique, Suisse, Pays-Bas, Allemagne
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits
• Traiteur / Delicatessen / Platos preparados : Produits à tartiner, beurres 
mousses, soupes, Sauces marines / spreadable products, butters mousses, 
soups, seafood sauces / productos para untar, mantequillas mousses, sopas, salsas 
marinas

Marques commercialisées
Select Marée

Pays de 
La Loire
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SGI FRANCE
La Ville es Jarrets / BP 10 / 35350 Saint-Coulomb

+33 (0)2 99 89 48 16 / +33 (0)2 99 89 41 86

sgi.france@orange.fr — laura.sgif@orange.fr / www.ostra-regal.com

Dirigeants
Directeur général / General director / Director general : Pascal Boutrais
Directeur commercial / Sales director / Director comercial : Laura Lepers
Contact export / Export contact / Contacto exportación : Laura Lepers

+33 (0)6 08 31 82 89

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica : EURL
Effectif / Staff / Plantilla : 10
Capital / Capital / Capital : 10 K €
C.A. 2011 / Turnover 2011 / Volumen de ventas 2011 : 1 524 763 €
Groupe / Group / Grupo : PASCAL SARL
Site de production / Production plant / Sitio de producción : Irlande et France
Date de création / Founding date / Año de creación : 2010

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : 49 %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación 
actuales : Chine, Italie, Thaïlande, Belgique, Suisse ; Russie, Suède, Danemark, 
Allemagne
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits
• Mollusques frais / Fresh molluscs / Moluscos frescos : moules (moule de corde, 

moule de poche), huître creuse /
de cuerda, mejillones de bolsillo, ostras hondas

Marques commercialisées
Ostra Regal • Sentinelles • Oléronnaise

Bretagne
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VERGERS OSTRÉICOLES
DE NORMANDIE

La Pichardière / 50560 Blainville sur Mer

+33 (0)2 33 47 26 87 / +33 (0)2 33 47 84 48

sceadesmau@cegetel.net / commercial@blanchet-sa.com

Dirigeants
Directeur général / General director / Director general : Jean-François Mauger
Directeur commercial / Sales director / Director comercial : Denis Bellail
Contact export / Export contact / Contacto exportación : Jean-François Mauger

+33 (0)2 33 47 26 87

Identité
Forme juridique / Legal form / Forma jurìdica :
Effectif / Staff / Plantilla : 7
Capital / Capital / Capital : 60 K €
C.A. 2011 / Turnover 2011 / Volumen de ventas 2011 : 635 K €
Groupe / Group / Grupo : non
Sites de production / Production plants / Sitios de producción : 2
Date de création / Founding date / Año de creación : 1993

Exportation
% C.A. export / Export turnover in % / % Volumen de ventas a la exportación : %
Pays d’exportation actuels / Current export countries / Paises de exportación 
actuales : 0
Filiales à l’étranger / Foreign subsidiaries / Filiales en el extranjero : 0

Produits
• Mollusques frais / Fresh molluscs / Molluscos frescos : huître creuse /deep

oysters / ostras hondas

Marques commercialisées
L’Huître Mauger, l’huître qui plaît !
Médailles salon de L’Agriculture Paris
1997.1999.2002.2003.2004.2006.2008

L’HUÎTRE MAUGER, 
L’HUÎTRE QUI PLAIT !

Normandie

.51
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